
ленного «Ситуация в отношениях между Ираном и 
Ираком: доклад Генерального секретаря об осу­
ществлении пункта 2 резолюции 598 (1987) Совета 
Безопасности (S/20093 )»". 

На том же заседании Председатель от имени 
Совета пригласил представителя Исламской Рес­
публики Иран занять место за столом Совета. 

На том же заседании Председатель от имени 
Совета пригласил представителя Ирака ·1анят1, ме­
сто за столом Совета. 

Резолюция 619 (1988) 
от 9 августа 1988 года 

Совет Безопасности, 

ссылаясь на свою ре:юлюцию 598 (1987) от 
20 ИЮЛЯ 1987 года, 

1. одобряет доклад Генерального секретаря об 
осуществлении пункта 2 резолюции 598 (1987) Сове­
та Безопасности, содержащийся в документе S/ 
20093; 

2. решает немедленно создать под своим руко­
водством Ирана-иракскую группу военных наблю­
дателей Организации Объединенных Наций и преJt­
лагает Генеральному секретарю предпринять с этой 
целью необходимые шаги в соответствии с его вы­
шеупомянутым докладом; 

3. решает далее, что Ирана-иракская группа 
военных наблюдателей ООН будет создана на пери­
од в шесть месяцев, если Совет не решит иначе; 

4. предлаzает Генеральному секретарю пол­
ностью информировать Совет Безопасности о даю,­
нейших событиях. 

llpuняma С(luногласно 11а 
282./-.м .111се1)атш. 

Решения 

В письме от 9 августа 1988 года" Генеральный 
секретарь сослался на пункт 8с своего доклада от 
7 августа об осуществлении пункта 2 резолюции 598 
(1987) Совета Безопасности" и предложил Совету 
Безопасности включить в состав Ирано-иракской 
группы военных наблюдателей Органюации Объ­
единенных Наций контингенты от следующих го-

42 См. Официальные отчеты Совета Бе.юпасности, сорок 
третий zод, Дополнение ,Ja июл1,, август 11 сентябрь 1988 года. 

" S/20104. 
44 Официальные отчеты Совета БеJоnасности, сорок третий 

zод, Дополнение Ja июль, август 11 сентябрь 1988 юда, документ 
S120093. 

сударств-членов: Австралии, Австрии, Аргентины, 
Бангладеш, Венгрии. Г<1ны, Дании, Замбии, Индии, 
Индонезии, Ирландии, Италии, Канады, Кении, 
Малайзии, Нигерии, Новой Зеландии, Норвегии, 
Польши, Сенегала, Турции, Финляндии, Швеции и 
Югославии. В письме от 10 августа 1988 года'' 
Пренседатель Сове·~ а сообщил Генеральному L'еКJК'­
тарю l.:Ледующес: 

«Имею ,,ест1, информировать Вас о том, что 
Ваше письмо от l) авгуl.:та 1988 года", кс:1сающееся 
состава Ирс:1но-иракской группы военных наблю­
дателей Организации Объединенных Наций, бы-
1ю доведено до сведения членов Совета Безопас­
носги. Они рассмотрели этот вопрос в ходе не­
официальных консультаций, состоявшихся 10 ав­
густс:1, и согласились с предложением, содержа­

щимся в Вашем письме,,. 

В 1шсьме от 10 ав1·устс:1 1988 года4'' Генеральный 
секретарь информировал Председателя Совета о 
своем намерении на:шачить с согласия Совета гене­
рал-майора Славко Иовича, Югославия, Главным 
военным наблюдателем Ирано-иракской группы 
военных наблюдателей Организации Объединен­
ных Наций. 

В письме от 11 августа 1988 года·" Председатель 
Совета сообщил Генеральному секретарю следую­
щее: 

,<Имею честь информировать Вас о том, что 
Ваше письмо от 10 августа 1988 года'", касающее­
ся Вашего предложения о назначении генерал­
майора Славко Иовича, Югославия, Главным во­
енным наблюдателем Ирано-иракской группы во­
енных наблюдателей Организации Объединен­
ных Наций, было доведено до сведения членов 
Совета Безопасности. Они рассмотрели этот во­
прос в ходе неофициальных консультаций, состо­
явшихся ll августа. и согласились с предложени­
ем. содержащимся в Вашем письме». 

В нисьме от 2J августа 1988 года4' Генеральный 
секретарь информировал Председателя Совета о 
своем намерении дополнительно внести в перечень 

стран, контингенты которых включены в состав 

Ирано-иракской группы военных наблюдателей 
Организации Объединенных Наций, Перу и Уруг­
вай. В письме от 26 августа 1988 года'" Председатель 
Совета сообщил Генеральному секретарю следую­
щее: 

«Имею чссп, L·ообщить Вам о том. что Ваше 
письмо от 23 августа 1988 гоца" относительно 
нополнительных контингентов для Ирано-ирак-

'' S/20105. 
"' S/20111. 
,. S/20112. 
"S/20154. 
"Si20155 


